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S z e r k e s z t ő s é i ; : 
I-ik korü le t -UH) . h i z e z á r r , 
riová a lap s z e l l e i n i r é s z é t 

i l lető k ö z l e m é n y e k kül-
d e n d ő k . 

Kéz i r a tok v i s s z a n e m 
a d a t n a k . 

ABONY 
Abonv, 191L augusztus 6. 

K i a d ó h i v a t a 

••ZERDAHI LY) .IÁKOS 
könyvnyomdája, h o v á 
az e lőf izetés i p é n z e k , a h i r 
detésel , é s e z e k n e k dí j .n 
a l a m i n t a f e l s z ó l a m l á s é i 

k i i ldeiniők. 

TÁRSADALMI, KÖZGAZDASÁGI ÉS S Z É P I R O D A L M I L A P . — M E G J E L E N M I N D E N VASÁRNAP. 

E l ő f i z e t é s i d í j : 

Helyben házhoz hordva és vidékre küldve egész j 
évre 8 korona, fél évre 4 korona, negyed évre 

2 k o r o n a . Egyes s z á m á r a 16 fillér 

Tanács ülés. 
Városunk e lö l j á rósága f. hó 3-án ülést 

tar tot t L i p t h a y György í'öbiró e lnöklete alatt , 
Li is a gyű lés t m e g n y i t j a . A tá rgysoroza t 
előtt T e m o s k ö z y G e r z s o n in téze t t kérdés t a 
m á s o d i k gyógy tá r helyisége t á rgyában , a 
k a s z á r n y a épü l e t é r e v o n a t k o z ó l a g . P a p Pé-
ter fő jegyző fe lv i lágos í tásként e lőadta , hogy 
Makranczy gyógy tá r t u l a j d o n o s a vá rmegye 
h a t á r o z a t á t megfe l l ebbez te s igy az végre 
n e m h a j t h a t ó mind addig , mig a minisz te r 
d ö n t é s e le nem érkez ik . 

U g y a n c s a k T e m e s k ö z y Gerzson be je-
lent i az ú j á r téz iku t v izének m e g i n d u l á s á t , 
mi lyenségé t es meuy i ségé t . Min thogy a viz 
n a p o n k e n t a p a d , úgy, hogy az 5 1 literről 
h a r m a d n a p r a 4 4 li terre, illetve 41 - re apad t , 
a t ovább f ú r á s s züksége állott be, a m i foly-
ta t ta tn i fog. 

Következe t t a t á rgyso roza t 1 pon t j a , a 
kecskemét i fö ld rengés által sú j to t t ak segé-
lyezése . P a p fő jegyző j a v a s l a t á r a az ülés 
2 0 0 k o r o n a segélyt szavazo t t meg . 

Az abony i t a k a r é k p é n z t á r f u n d u s ügyé-
ben meg in t pa rázs vita indul t meg, mely 
órák ig tar tot t . Végül e l fogadtatot t , illetve a 
k ö z g y ű l é s n e k javasol ta t ik az az ál láspont , 
hogy : a Pin tér - fé le b a z á r é p ü l e t é n e k belső ! 

fiz ö r e g gulyás.*) 
Irta : E ö t v ö s Kátoly. 

Van egy k é p e m н K é p z ő m ű v é s z e t i T á r s u l a t 
té l i k i á l l í t á s á n . (Jít v a n v a l a h o l t i z e n k e t t e d i k t e r e m -
b e n . N e m is mi f e s t e t t e m n e m is e n g e m á b r á z o l , 
m e g sn v e t t e m , m é g i s a z e n k é p e i n . V a n e g v i f j ú , 
h a j , d o n ú r n ő . ak i m e g kis l e á n y , d e m á r n a g y 
m ű v é s z n ő i t evn l , a k i k i s m e r i k a m a i m a -
g y a r k é p z ő m ű v é s z é t é t **) I s t e n a d t a l á n g e l m é v e l , s o r s 
é s s z ü l e l e s a d t a f ü g g e t l e n v a g y o n n a l a s z í n e k köl -
t é s z e t e i t e k e n g e d i a t á b r á n d o z ú s z e l l e m é t . F ö l ö s -
l e g e s j á t o k s e r d ü l ő l á n y o k r é s z é r ő . 

Ez ,i m ű v é s z n ő v a l a h o l v a l a m i k o r m e g p i l l a n -
t o t t a a z e n g ö m b ö l y ű t a r l e j e m e t . 8 j ó m ű t á r -
g y a t lui,ill b e n n e , 8 le is f e s t e t t e v o l n a n a g y k e d v -
vel e s t ü r e l e m m e l h a é n t u d t a m v o l n a . ü l n i " n a g y 
k e d v v e l e s t ü r e l e m m e l 

D ' k á r p o t o l t u m a g á t . F o g o t t T ö r t e i é n egy 
Öreg g u l y h e é d e s g e l t e m ű t e r m é b e , m e g t a -
n í t o t t a „ ü l n i * s l e f e s t e t t e é n h e l y e t t e m . É s a z é n 
s z a m o m r a . Ez az óit k é p o t n . Azt g o n d o l t a a m ű -
v é s z n ő , m i n d e g y a z : Ö r e g g u l y á s : ö r e g p o l i t i k u s . 
M i n d e g y i k n y n j a t t e r e l g e t . P e d i g t n e g s o m i n d e g y . 

Л .Ceglédi Újság "-hót közöljük ezt а ránk is vo-
natkozó gyönyörű cikkét a nagy Írónak 

" i Schlesinger Magda a bájos, ifjú tnüvósznő, Sclilé-
singer Samu tűrteti bir tokos s vondóglátó ós művészetked-
velő derék magyar gazda leánya. 

Fele lős sze rkesz tő : 
T E M K S K Ö Z Y O E H Z S O N 

F ő m u n k a t á r s a k : 
V E V E E Á N I S I V Á S . B A T T I K M I K L Ó S . 
K i a d ó t u l a j d o n o s : SZEEDAHELYI .RÁNOS. 

H i r d e t m é n y e k , 

I n y i l t t e r e k , v a l a m i n t h i r d e t é s i d i j ; i l c , k ö z v e t l f-n a k i a d ó 

h i v a t a l h o z k ü l d e n d ő k . N y i l t t é r s e r a 1 k o r o n a . 

elölsö sa rkán fo rdu lha t a front egész a régi 
anyakönyv i hivatal f ron t jáva l p á r h u z a m u 
vonalba , vagyis hogy a takarék ú j pa lo t á j a 
szabá lyos szegletbe épü lhessen , ezen n é h á n y 
négyszögöl területért a város kap ja azt a 
n é h á n y négyszögöl területet , mellyel a vá-
roskorcs tna f u n d u s á n a k hátsó része egye-
nes v o n a t b a jön . (Ezen javasla ton az ülés 
— Makay J á n o s kivételével — megnyugo-
dott . Makay J á n o s á l láspont ja az volt, hogy 
a takarék e n g e d j e n át n é h á n y négyszögöle t , 
hogy egyenes vona lba ép í thessen . Nagyon 
helyes á l l á spon t , csakhogy — kettőn áll a 
vásár s tekintet te l a takarék b i zonyos telek 
spekulá t iő já ra , melyek között nem utolsó 
az, hogy az egész fe la janl ta t ik a v á r o s n a k 
s még m á s egyéb, ami a nagy ny i lvános -
ság elé n e m tartozik, a többség végre dű-
lőre k ívánta v inni a dolgot, hogy a jövő 
a lakulása i t k i c i rka lmazhassa . Szerk.) 

A t o r o n y ó r a b e r e n d e z é s é r e n é z v e be-
adalot t 7 a ján la t . És pedig : Vi l lamosóra és 
to ronyóra gyár . Rozgony i ós Lendva i Bu-
dapes t 1 6 0 0 kor . P e t e r k a L a j o s Bpes t 2 2 0 0 
kor., illetőleg 1 5 0 0 kor. Sov inszky József 
Bpest 2 2 8 0 kor. , illetőleg 2 1 8 0 kor . Spe-
k o n y a L a j o s J á s z b e r é n y 1 6 0 0 kor. , illetőleg 
1400 kor. , illetőleg 1 3 0 0 kor. Nadler Adolf 
Bpest 1475 kor. , illetőleg 1280 kor. Ster i l 

Mert a z ö r e g g u l y á s n y á j a s z ó t f o g a d , m é g h a 
b o g á r z i k is. M á s k é n t v a n a z ö r e g p o l i t i k u s n á l . 

O t t g u b b a s z t a z ö r e g g u l y á s a r a n y o s r á m a -
b e n a f a l o n . N a p s ü t ö t t e f e k e t e b a r i m a r c á n e g y -
gye l s i n c s t ö b b r e d ő , m i n t a m e n n y i egy ö r e g g u -
lyás t m e g i l l e t . S z e m e i b e n m é g e l e v e n t űz c s i l l o g , 
v a s t a g b a j u s z a m é g ki v a n f e n v e k e m é n y e n . K a -
l a p j á t m á r n e i n v á g j a f é l r e , d e a r c á t m é g g o n -
d o s a n b o r o t v á l j a s ö r e g k o r a r a m e g f o g a i b ó l is 
m e g t a k a r í t o t t a n y i t , a m e n n y i a p ö r k ö l t h ö z s z ü k -
s é g e s . 

— H á n y é v e s Imnd ö r e g g u l y á s ? 
— T a l á l j a el k e g y e l m e d . 
— H a t v a n . 
— Az is v o l t a m v a l a m i k o r . 
— H e t v e n . 
— Az is v o l t a m m á r r é g e n . 
— N y o l c v a n . 
— T a v a l y n y á r o n t a l á l k o z t a m ve le k i i n t a 

l e g e l ö n . 
T e h á t n y o l c v a n e g y é v e s a z ö r e g g u l y á s . S z é p 

k o r , s z é p idö , k ivá l t h a m é g k e m é u y e n p ö d r ö t t 
b a j u s z is j á r velo . 

M o s o l y o g uz ö r e g . M o s o l y á b a n j ó l e l k ü s é g s 
e g y ú t t a l egy kis r a v a s z s á g l e s k e l ő d i k r á n k . b á -
m u l o m a m ű v é s z e t e t m i k o r a z a r c s z í n e i n é s vo-
n a l a i n e l é m t u d á l l í t an i e g y e g é s z l e lke t . Egy e -
g é s z l e lke t , egy e g é s z j e l l e m e t a m a g a e z e r in-
d u l a t á v a l . 

A h ő s n e k , a z e l k e s e r e d e t t n e k , a d ü h ö n g ő 
n e k , a h a l d o k l ó n a k , a r é s z e g n e k , a n n g v i n d u l a -
tok e m b e r é n e k c s a k e g y a r c « v a n . Az a r c v o n á -
s o k s z ö v e t é n e k e g y e t l e n v á l M / . a l n e l é n k á l l í t j a a z t 
a j e l l e m e t a m ű v é s z o t t , a h o l m i n d e n n a p i egy-

S á n d o r Bpest 1 5 9 0 kor. , illetőleg 1 3 8 2 kor . 
50 fillér. 

Az összes a j án l a tok Brauzve t t e r sze-
gedi ó r á shoz kü lde tnek s z a k v é l e m é n y ké-
szítése végett , mire neveze t t h í r n e v e s cég 
ö n k é n t vál la lkozot t — ingyen . 

R ó t h Miksa a j á n l a t á r a egy f u n d u s ré-
szének megvétele t á rgyában , mely 13 |~ , -ö l 
az ú tvona l k iképzéséhez szükséges , triásod-
biró megbíza to t t az ár ra nézve leendő meg-
á l l apodás ra . Ugy sz in tén e lha tá roz ta to t t a 
régi Possel - fé le h á z előtti sa rok telek e ladása . 

A t ransversá l i s m ű ú t m e n t é n ü l te ten-
dő f á k n a k a lakosság r é szé re l eendő bizto-
s í tására fő jegyző kiküldetet t . 

A régi ár tézikút megigaz i tására C s o r d á s 
kú t fú ró fe lkérete t t . 

N é h á n y illetékességi ügy el intézése u t á n 
a hos szú gyű lés véget ért. 

KözérdeKü levél . 
A b o n y , 1 9 1 1 . j u l i u s 3 1 . 

T i s z t e l t R m ! 
V o n a t k o z á s s a l „ H o l s é t á l j u n k ? * c i m ü Í r á -

s o m r a , о l a p e l ő b b i s z á m á b a n Ö n l e v e l e t i n t é z 
h o z z á m , a m e l y b e n ö r ö m m e l ü d v ö z l i a n y a g i é s e r -
kö lcs i h o r d e r ö v e l b i r ó s z e r é n y ö t l e t e m e t , i l l e t ő l e g 
e s z m é m e t , m e l y s z e r i n t c é l s z e r ű n e k t a l á l n á m , h a a 
„ K o s s u t h t é r " s é t a h e l y ü l is s z o l g á l n a . L e v e l é b e n ki-
m u t a t j a a z o k o k a t , a m e l y e k g á t o l j á k e z e n é s m á s 

s z e r ű l e l k e t e g y m á s n a k e l l e n m o n d ó h a t á r o z o t t in 
d u l a l o k k a l kell e g y a r c k e r e t é b e n e l é n k á l l í t a n i a ? 

A z ö r e g g u l y á s a r c á n r a v a s z s á g v a n . N y o l c -
v a n é v e s é l e t é n e k e g é s z j e l l e m é b e n o l t kel l l e n -
ni a r a v a s z s á g n a k . H a o t t n e m v o l n a : h o l v e t t e 
v o l n a a m ű v é s z . 

N e m a z a r a v a s z s á g , m e l y e t C s o m e g i a b ü n -
t e t ő t ö r v é n y b e i k t a t o t t . Mely a z e l ő t t e á l l ó t , a ve -
le b e s z é l ő t e g o n d o l a t t a l illeti : Mid v a n , a m i t e l -
c s a l j a : t ő l e d ? A z ö r e g g u l y á s r a v a s z s á g a n é m á n 
s z ó l , d e igy s z ó l : H á t h a n e m is o l y a n d e r é k l e -
g é n y k e g y e l m e d , a m i l y e n n e k e l s ő p i l l a n a t r a l á t -
szik ? H . t h t ón n e m h i s z e k el m i n d j á r t m i n d e n t 
a m i t k e g y e l m e d á l l i t ? H á t h a é n j ó l m e g n e z e m 
a z t , a m i t l á t o k ? H á t h a é a n e m t a r t ó i n a d d i g a 
z s á k o t , m i g m e g n e m n é z e m , m i v a n f e l ö n t v o a 
g a r a t r a ? — Ne f é l j , m e g n e m c s a l l a k , d e n e is 
b i z d el m a g a d , h o g y e n g e m e t m e g c s a l s z , 

í m e a z ö r e g g u l y á s r a v a s z s á g a . 
H a r c b a n a s z ü l e l é s s e l , h a r c b a n a z é l e t t e l , a 

n y o m o r ú s á g g a l , a b e t e g s é g g e l , h a r c b a n a z a s z -
s z o n y é s g y e r e k e k é h e s g y o m r á v a l é s m e z t e l e n 
t e s t é v e l , h a r c b a n n y o l c v a n é v e s k o r r a l , s ö r e g s é g 
s ú l y á v a l : b i z o n y a v é n g u l y á s r é g e n e l p u s z t u l t 
v o l n a r a v a s z s á g n é l k ü l . N a g y e r ö é s n a g y c r é l y 
v a n a z ő r a v a s z s á g á b a n . 

M e r t a r a v a s z s á g c s ú n y a d o l o g , h a v a l u k i t 
m e g e j t e n i k é s z ü l , d e s z é p d o l o g , h a m e g v é d i a z t , 
a m i t a s o r s é s a r o s s z e m b e r e l a k u r n a k r a g a -
d o z n i . O k o s s á g é s k ö t e l e s s é g i l y e n k o r a n e v o . 

S volt e r r e a v é n g u l y á s n a k a l k a l m a a h o s z -
s z u é l e t e n k e r e s z t ü l . 

! u v \ m i t v e r t e k ki e l é j e e g y n y o c h c t e s b o r -
j u t . N e m lege l a z i s t e n a d t a . O - a k ül i , c s a k Г l l n r t -

TÁRCZA. 
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e s z m é k v a l ó s u l á s á t é s egy e l j á rás i m ó d o t is a j á n l , 
a m e l y n e k f o g a n a t o s í t á s á v a l a k i tűzö t t co lok b izo-
n y o s a b b a n o l e r h e t ö k , vagy luga lubb is m e g k ö z e -
l í the tők . , , 

Mielőtt vá la szo lnék , a j ó ügy n o v e b e n fogad-
j a h á l á s k ö s z ö n e t e m e t s p o n t á n m e g n y i l a t k o z o t t es 
t á m o g a t ó i ndu la t áé r t . Ö r v e n d e k , hogy Ö n n e k es 
Ö n h ö z h a s o n l ó fe l fogású e g y é n e k l e l k é b e n m e l 
t á n y l ó v i s zhang ra ta lá l t az én j á m b o r ó h a j t a s o m , 
b e b i z o n y í t v á n az t , hogy a m a k é r d é s fo lo t t é r d e -
m e s gondo lkozn i s a n n a k é r d e k é b e n h e l y e s vo lna 
t enn i is va lami t . 

Legyen s z a b a d a z o n b a n j e l e z n e m , hogy a 
s z ó b a n levő k é r d é s föllött i g o n d o l k o z á s és a n n a k 
é r d e k é b e n való a g i t á l á s r a n é z v e , ón n e m az „il-
l e t ékes u r a k ' - r a r e f l ek t á lok , h a n e m e g y e n e s e n a 
s é t á l á s t p á r t o l ó t i sz te l t k ö z ö n s é g figyelmét ó h a j -
t o t t a m a „ K o s s u t h - t é r " i rán t fe lke l ten i abbó l a 
cé lbó l , hogv ezt a s z é p e n be fá s i to t t , t i s z t án tar-
to t t , s z a b a d m o z g á s r a k ivá lóan a l k a l m a s k ö z t e r e t 
s é t a h e l y ü l h a s z n á l j a ; m e g l é v é n g y ő z ő d v e afe lő l , 
h o g y h a a t. k ö z ö n s é g megkedve l i és s é t a h e l y e ü l 
v á l a s z t j a a p o m p á s Kossn lh - t é r t , a k ö z k i v á n a l m a k -
h o z m é r t e n az i l le tékes f ak to rok f e l l oc so l t a l j ák és 
p a d o k k a l is fe l szere l te t ik azt . Első f e l t é t e l nek te-
k in t em t ehá t a t. k ö z ö n s é g n e k e tér i r á n t va ló é r -
dek lődésé t , e t é rhez való v o n z ó d á s á t s h a ez meg-
v a n , a többi ö n k é n t e l e n ü l be fog k ö v e t k e z n i , m j n t 
a h o g y az okot , követni s zok t a az o k o z a t . 

Igaza van Ö n n e k a b b a n , hogy egy cél fe lé 
t ö r e k s z ü n k . A z o n b a n ú t j a i n k d ive rgá lok , e l t é rők . 
Ön m i n d j á r t p a d o k a t s z e r e t n e a K o e s u t h - t é r e n 
látni és csak m á s o d s o r b n n k ö z ö n s é g e t . É n e lső-
s o r b a n a t. k ö z ö n s é g n e k a K o s s u t h - t é r i r án t i s z i m -
p á t h i á j á t s z e r e t n é m t a p a s z t a l n i s c sak a z u t á n ó-
h a j t a n á m o d a h e l y e z n i a p a d o k a t és b e v e z e t n i a 
t é r z e n é t . Mi é r t e l m e is vo lna ot t a p a d o k n a k é s 
t é r z e n é n e k , ha egy ideig ülni és ha l lga tn i j á r n á n k 
a s é t a t é r r e s a z u t á n , min t edd ig , l e f e k ü d n é n k a 
t y ú k o k k a l ? Ez e s e t b e n is s z á m o l n u n k kell a he-
lyi s zokásokka l . Ne f e l e d j ü k , hogy A b o n y i n k á b b 
fa lu , min t város . R e n d e z e t t v á r o s o k b a n , az esti 
ó r á k b a n c sakúgy hu l l ámz ik a k ö z ö n s é g a s é t a t e -
r e k e n . Ná lunk az esti ó r á k b a n a K o s s u t h - t é r ki-
ha l t . Alig l á tunk egy-ké t a lako t e t é r e n á t s u r r a n -
ni . K i l enc ó ra fe lé m á r a ku tyák m a n ő v e r e z n e k 
o t t s a m a g a s a n fény lő Ív lámpa körül p e d i g a 
s z ú n y o g o k j á r j á k t e l j e s h á b o r i t t a t l a n s á g b a n b o s z o r -
k á n y t á n c a i k a t . 

Mindenek előt t t e h á t s z a k i t a n u n k kell az ós 
di falusi s zokássa l , a kora i l e fekvésse l . Ez t meg-
követe l i l e g d r á g á b b k incsünk : e g é s z s é g ü n k . Men-
j ü n k sé tá ln i a K o s s u t h - t é r r e , m o z o g j u n k , c s e v e g -
j ü n k ott , c se ré l jük ki e s z m é i n k e t , j ó b a r á t o k , c s a -
ládok a d j a n a k ot t e g y m á s n a k t a l á lkozó t . S h a így 
k e r e s s ü k f e l e b a r á t a i n k t á r s a s á g á t , n e m c s a k tes -
t ü n k b e n f r i s sü lünk fel, h a n e m lelki leg is. H a az 
i l le tékes fak to rok látni fog j ák a K o s s u t k - t é r fe lka-

r o l á s á t , l á t j á k az t , h o g y e s z é p p a r k í r o z o l ho ly 
i m m á r n e m c s a k p i a c , h a n e m s é t a t é r r é is f e j l ő d ö t t , 
m c w y ö z ő d é s s e l á l l í t o m , h o g y lesz p a d is e l é g , 
a m e l y e k e n m e g p i h e n h e t ü n k s lesz t é r z e n e is, a -
m e l y ' s é t á i n k b a n k e l l e m e s e n m u l a t t a t b e n n ü n k e t . 

M e r e m h inn i , h o g y m i k o r a p i a c t e r e t e s z t h é -
tikai s z e m p o n t b ó l p a r k i r o z t a t t á k , a r r a is g o n d o l -
tak, hogy e t e re t , ha a k ö z ö n s é g n e k ugy t e t s z ik , 
s é t á l á s cé l j a i r a is h a s z n á l h a t j a , l i n e k i t e t sz ik , h o g y 
a K o s s u t h - t é r s é t a h e l y n e k is volt s z á n v a é s h o g y 
idáig s e m a z , n e m az i l l e t ékes t é n y e z ő k ö n m ú l o t t ; 
m é g k e v é s b b é az Ö n á l t a l e m i i t e t t s z e r k e s z t ő t á r -
s a s á g o n , a m e l y t á r s a s á g n e m r e m e g k i m o n d a n i a z 
i g a z s á g o t a k k o r , a m i k o r kell ; d e s o k k a l t a p i n t a -
t o s a b b , s e m h o g y k é p e s v o l n a t i s z t e s s é g e s e m b e r e 
ke l á r t a t l a n u l m e g h u r c o l n i , t e k i n t é l y e s e g y é n e k e t 
k i p e l l e n g é r e z n i , p l á n e n e v e t s é g e s s é t e n n i . Azt. hi-
szi Ön, d e r é k , l o v a g i a s te t t v o l n a , k ö z t i s z t e l e t b e n 
ál ló f é r f i aka t g u n y t á r g y á v á t e n n i , t e k i n t é l y ü k t ő l 
m e g f o s z t a n i ? 

Egyik s a j t ó n a k s e m a j á n l o m az é l e s e b b fegy-
ve rek h a s z n á l á s á t , a s z ú r ó , v á g ó , a g y o n ü t ő f u l m i -
n á n s c ikkekke l va ló á g y ú z á s t o l y a n e g y é n e k k e l 
s z e m b e n , ak ike t a k ö z b e c s ü l á s e m e l t a r r a a he ly -
re , a h o l m ű k ö d n e k s a k i k e t a k ö z s é g k e d v e z ő t l e n 
f i nanc i á l i s h e l y z e t e k é n y s z e r i t a r r a , h o g y m i n d e n t 
a z o n n a l a k ö z ö n s é g n e k m e g n e m s z a v a z h a t n a k , 
m e g n e m t e h e t n e k . A k ö v e t e l ő d z é s s e m v a l a m i 
finom dolog . P á r m e g g y ő z ő , s z í v é l y e s s z ó v a l ( n e m 
k u n y o r á l á s s a l ) t ö b b s i k e r t l e h e t e l é r n i , h a m a r a b b 
fel l e h e t nyi tn i a sz iv z á r j á t , m i n t h e t e k i g t a r t ó 
m e n y d ö r g ő s k ö v e t e l ő d z é s s e l 

Az o s t o r o z ó c i k k e k n e k is v a n j o g o s u l t s á g a 
n é h a . Igen i s v a n a z o n e s e t e k b e n , a m i k o r t á r s a -
d a l m i f ó l s z e g s é g e k e t . b e c s ü l e t t i p r á s t , а n a g y o n bu-
j á n t e n y é s z ő g o r o m b a s á g o k a t , a s t r é b e r s é g o k e t , a 
s e m m i b e v e v ő l e k i c s i n y l é s t , a k l i k k e s k e d é s t , a f e -
s ze lgö g ö g ö s s é g e t , a n e m t ö r ő d ö m s é g e t , a p a z a r -
lás t , a z i s t e n t e l e n s é g e t , a h a z a f i a t l a n s á g o t , a z e r -
kölcsi e l f a j u l á s o k a t é s m i n d e n n é v e n n e v e z e n d ő 
i n h u m á n u s c s e l e k e d e t e k e t ü l d ö z a s a j t ó . Az é lc -
l a p o k n á l is i n k á b b a t á r s a d a l m i f e r d e s é g e k , a h a -
z a f i a t l a n s á g k a r i k í r o z á s á r a k e l l e n o a sú ly t f e k t e t n i 
s n e m e g y e s , k é p b e n é s Í r á s b a n m e g n e v e z e t t , ki-
váló e g y h á z i é s á l l a m f é r f i a k n a k k ö z m e g v e t é s - , k ö z -
g u n n y á t é t e l é r e . M e m e g y é b ez , m i n t a f e l s ő b b e k 
„ t e k i n t é l y * - é n e k l e j á r a t á s a , a m e i y m a g a u t á n v o n j a 
á l t a l á b a n a „ t e k i n t é l y " b e c s é n e k f o k r ó l - f o k r a v a l ó 
e l é r t é k t e l e n e d é s ó t . 

Azt á l l í t j a Ö n , h o g y a he ly i l a p u n k b a n m e g -
j e l e n t g o n d o l a t o k a t , e s z m é k e t n e m vesz ik k o m o -
lyan. Az l ehe t , h o g y v a n n a k a t á r s a d a l o m b a n o -
l y a n o k , ak ik a helyi l a p o t n e m s o k r a , v a g y e g y á l -
t a l á b a n s e m m i r e s e m b e c s ü l i k . Ez a z á l l á s p o n t 
n e m a mi , h a n e m a z ö h i b á j u k . H i s z e n l e lk i s ze -
g é n y e k n e k is kell l e n n i , ak ik g o n d o l k o z n i n e m 
t u d v á n , a g o n d o l a t o k n a k , nz e s z m é k n e k , e z e k köz-
v e t í t ő j é n e k : a s a j t ó n a k n a g y b e c s é t f e l f o g n i k é p -

s t e l e n e k . L e s a j n á l j u k g y a r l ó , t ö r p e é s z j á r á s u k a t . 
? M e g s z á n n i va lók öle. ök a l e l k i s z e g é n y e k . H a n e m 
J a z o k n a k t a r t j á k m a g u k a t , á m a k k o r k i f e l é a f ó -

r u m r a , p r o d u l k á l j a n a k k ü l ö m b o t i r o d a l m i t é r e n a 
he ly i l a p n á l I Mig ezt n e m t e sz ik , a d d i g o k o s a b b 
l e sz a n a g y lelki é s a n y a g i á l d o z a t t a l f e n n t a r t o t t 
he ly i s a j t ó r ó l k i c s i n y l ő l e g n e m b e s z é l n i . 

T a l á n k e l l e m e t l e n is Ö n n e k , h o g y e g y k i s s é 
e l k a l a n d o z t a m t á r g y u n k t ó l ; d e s z á m í t v a e l n é z é s é r e , 
ki ke l le l t f e j t e n e m , h o g y n é m e l y d o l o g v a l ó s u l a t -
l a n s á g á n a k az o k a i n e m a s z e r k e s z t ő t á r s a s á g b a n 
s n e m az „ i l l e t ekos u r a k " e l j á r á s á b a n k e r e s e n d ő k . 
A n n a k s o m ok az o k a i , h o g y a K o s s u t h - t é r , m é g 
m a s e m s é t a t é r , h a n e m e g y e n e s e n a k ö z ö n s é g , 
m i v e l h o g y n o m a K o s s u t h - t é r e n s é t á l . Mihe ly t a 
k ö z ö n s é g t ö m e g e s m e g j e l e n é s é v e l s é l a h e l l y é a v a t j a 
a s z é p K o s s u t h - t é r t : a m e g k í v á n t a t ó k e l l é k e k r ő l 
is f o g — r e m é l h e t ő l e g — g o n d o s k o d n i a z é r d e -
m e s e l ö l j á r ó s á g . E z e k r e a k k o r m á r j o g o s a n l e h e t 
s z á m í t a n i . 

H a a z o n b a n h e l y e s e b b n e k t a r t j á k — a z Ö n 
ó h a j a s z e r i n t — e l ő b b a p a d o k a t e l h e l y e z n i é s a 
z e n e k a r t m e g s z ó l a l t a t n i : á m l e g y e n , e n n o k is c s a k 
ö r v e n d o n i t u d n é k , m e r t h i s z e n c é l u n k u g y is e g y . 
M i n d k e t t e n e g y e t a k a r u n k , c s a k a z e l é r h e t é s m ó -
d o z a t a i n a k l o g i k á j á b a n t é r ü n k el. 

N a g y o n s a j n á l n á m , h a a c o n t o m p l á l t s é t a t é r 
ü g y é t figyelmen k ivül h a g y n á k . M i n d a z o n á l t a l — 
é s ez t a z ú g y n e v e z e t t k o m o l y a n n e m v e v ő k n e k 
i r o m — n e i n r o h a n n é k , m e d d ő s é g e s e t é n , f e j j e l a 
v á r o s h á z f a l á n a k . Azt h i s z e m , Ö n s e m . 

S o r a i m z á r t á v a l f o g a d j a i s m é t e l t k ö s z ö n e t e -
m e t t i s z t e s s é g e s t e n d e n c i á j ú p r o v o k á L i s á é r t . 

Ö n n e k ü d v ö z l e t é t s z í v e s e n v i s z o n o z z a : 
Figyelő 

; He lyen Tisztelt Szerkesz tő úr ! 

; B o c s á n a t o t k é r e k , h o g y l e v e l e m m e l a l k a l -
m a t l a n k o d o m , d e n e m h a l l g a t h a t o m a g y o n b . l a p -
j a 31 - ik s z á m á b a n m e g j e l e n t „ E s e t e k " c z . r o v a t -
b a n k ö z ö l t „ G y á m o l t a l a n s á g * c z . s o r o k a t . 

I s m e r v e , e s t u d v a M é l y e n t i s z t e l t S z e r k e s z -
tő ú r n a k p á r t a t l a n s á g á t s a z t , h o g y a b e c s ü l e t e s 
e m b e r n e k p a r t f o g ó k e z e t n y ú j t ; k é r e m e n g e d j e 
m e g , h o g y a z o n p á r s z ó e l l en e m e l h e s s e k k i f o -
g á s t , m e l y b e n k é t e l k e d v e a z áll : n e m e c s u p á n 
a z a 2 k o r o n a j u t o t t e l a b o n y v á r o s b ó l a s z e -
r e n c s é t l e n e k n e k , m e l y e t a z A b o n y M é l y e n J t i s z t e l t 
S z e r k e s z t ő s é g o k ü l d ö t t ? E z e n m ü v e i t e m b e r h e z 
n e m illő g y a n ú s í t á s r a c s u p á n a z z a l f e l e l e k , h o g y 
1 4 év i m ű k ö d é s e m ó t a á l t a l a m r e n d e z e t t — k ö z e l 

[ e g y s z á z — h a n g v e r s e n y b ő l a z a b o n y i j ö v e d e l e m -
m e l e g y ü t t t ö b b m i n t 1 2 e z e r k o r o n a m e n t j ó t é -
k o n v c é l r a , a n y o m o r u l t a k é s Í n s é g e s e k s e g í t é s é r e , 

!

é s é n m é g i s — s z e g é n y e m b e r m a r a d i a m . V o l t 
r á e s e t t r e g o b b e n , h o g y s o k s z o r a m a g a m é b ó l f e -

, d e z t e m t ö b b k i a d á s t , h o g y n a g y o b b b e v é t e l t t u d -

j a a fe jé t , csak e lbődü l e g y s z e r - m á s z o r , c sak n é z 
a r r a f e l é , a h o v á a l e g r ö v i d e b b u ton v i s s z a k í v á n k o -
zik. Any ja t ő j é h e z , m e l y e t m o s t ve t t ek el tölo ; 
a z udva rbe l i c s a t a n g o l á s h o z és a s z é r ü s k e r t b e l i 
l ege lőhöz , mely j o b b a n m e g f e l e l t Í z l é sének . Az 
ö r e g gu lyás e lső p i l l a n a t r a é s z r e v e s z i hogy a b o r -
j ú m e g u g r a n i készü l , V a g y h a z a f u t s ö k a p ki 
m i a t t a , vagy e l b o d o r o g s ö a d s z á m o t rólo . Minő 
k ö r m ö n f o n t r a v a s z s á g g a l kell a b o r j ú s z á n d é k á t 
m e g e l ő z n i s b o j t á r t ebe t ugy á l l í tani , h o g y m i r e 
a b o r j ú é re t t m e g f o n t o l á s u t á n e l k e z d e n é a fu-
t á s t , a k k o r r a u t j a i á l l j ák m i n d e n f e l ő l . Mert h a 
e g y s z e r m á r m e g i n d u l — p a r i p a se v á g t a t j o b -
b a n , mint ö ke lme . 

P e d i g há t ez csak egy rúgo t t b o r j ú volt , aki 
a z ö elrriejt t p r ó b á r a teszi . H á t m é g a c e g l é d i , 
a b o n y i . n a g y k ö r ö s i v á s á r b a n m e n n y i o k o s e m b e r -
re l kell rneg t i lúdnia , mig s zű ré t , k a l a p j á t , d o l m á -
nyá t , c s i z m á j á t , m i n d e n g ö n c é t b e s z e r z i , t e h é n -
ké jé t e l a d j a , u j a t vesz he lye t t e , b o r j á t r á v a l l j a a 
m é s z á r o s r a , vagy a pes t i z s i d ó r a s a s s z o n y n a k , 
g y e r e k n e k , l á n y n a k m i n d e n vásá r i do lgá t e l i g a z í t j a ? 

Asszony I H e j h , a z a s s z o n y r é g e n o t t po r -
lad m á r a törtcl i t e m e t ő b e n . S i r h a l m á t is e l e g y e n -
ge t te m á r az idő, f e j f á j a is r é g e n e l k o r h a d t , d e 
az ö reg gulyás azé r t o d a t a l a l n a m é g é j s z a k a is. 
Nagyon jól emléksz ik m é g ö r ö k ö s n y u g v ó h e l y é r e , 
ped ig bizony r i tkán l á t j a . Vi rágo t se h o r d o d a , a 
pázs i t o t se ön tözge t i , m i n d s z e n t e k n a p j á n l á m p á t 
se gyú j t az örök a lvó f e j éhez , de ö r e g sz ive m é g 
n e m k o r h a d t el e g é s z e n s b e n n e m é g m i n d i g nyi-
lát a h a l v á n y u l ó e m l é k e z e t n e k s z e r é n y kis k a k u k -
fü v i rága . Ezt a v i rágot n a g y o n s z e r e t t e a bo ldo -
gult s ez nyílik a s í r h a l m a kö rü l ia. T u d j a jó l . 
m e r t ha nnkor v á s á r r a m e g y : ot t veze t el a z u t 

a t e m e t ő me l l e t t s lia e g y s z e r n e m , m á s s z e r c s a k 
b e t e k i n t a t e m e t ő b e . Do lga u g y a n n i n c s o t t , d e 
m é g i s c s a k b e t e k i n t , m i n t h a n ó g a t n á va lak i . 

— H á t a z t á n j ó a s s z o n y vo l t -e a z I s t e n b e n 
b o l d o g u l t ? 

— Minden v a s á r n a p t i s z t á t a d o t t , g y e r e k e k n e k , 
ház i j ó s z á g n a k g o n d j á t v i se l t e , s z o m s z é d o l n i n e m 
volt a k e n y e r e , az e b é d e t m e g p o n t o s a n k i h o z t a 
s mig fiatalok vo l tunk , el is i d ő z ö t t n á l a m e g y - k é t 
ó r á i g m i n d e n n a p .Most is é l n e s z e g é u y , h a a B e r -
k iné k o m a a s s z o n y v i r a s z t á s á n á l á t n e m f á z o t t 
v o l n a . K o l e r á s idő is j á r t , á g y n a k e s e t t , n e m is 
kel t fel t ö b b é . Azó ta is e s z e m b e j u t o t t e g y s z e r -
m á s s z o r , h o g y az a b o n y i o r v o s n a k m é g i s m e g 
kel le t t vo lna m u t a t n i , d e o l y a n g y o r s a n e l g y a l á z -
ta a b e t e g s é g , hogy ne in l e h e t o t t k o c s i r a t e n n i , 
így vol t biz a z ! N y u g o d j é k b é k é v e l ! 

— De k e g y e l m e d m á s m e n y e c s k é t is m e g -
m e g n é z e t t h a m i s s z e m m e l ? 

Az ö r e g g u l y á s k o m o l y k é p e t m u t a t e r r e a 
h i á b a v a l ó b e « z é d r e . N e m is fe le l r á s e m m i t . Az 
a s s z o n y h a l á l a u t á n s o h a s e m j u t o t t i l ye smi a z 
e s z é b e . Ami p e d i g v a l a m i k o r vol t , az m e g m á r 
n a g y o n r é g e n volt . Még b o j t á r g y e r e k k o r á b a n vol t , 
m i k o r a k n e s é r i J e n e i Vicá t m e g k e d v e l t e . S z e m r e 
va ló l ány vol t , c s a k h o g y n a g y o n p a j k o s l á n y vol t . 
N e m i j ed t m e g a c s i n t a l a n s á g t ó l , m a g a is c s i n t a -
l an j ó k e d v ű vol t . F,t is v e t t o v o l n a , h a I s t e n u g y 
r e n d e l t e v o l n a . De e g y s z e r a z a b o n y i v á s á r o n k é t 
f o r i n t o s sal i k e n d ő t v á s á r o l t . I d r e s - b o d r o s s z é l o 
c s a k ugy r ö p k ö d ö t t a k a r c s ú d e r e k á n . N y o l c fo-
r i n t volt а b o j t á r n a k e s z t e n d e i b é r e : mi t c s i n á l -
j o n ő sali k e n d ő s l á n n y a l ? B e s z é l t e k is u t ó b b a 
s z é p V i c á r ó l K a r a j e n ö b o , a h o v á f e l e s é g ü l v i t t ék . 
De az ö r e g g u l y á s a z ó t a so l á t t a , n e m volt a r r a 

j á r ó j a s e nek i , s e a g u l y á n a k . 
P e d i g h á t a k k o r m e g vol t a g u l y á n a k e l é g 

m e z ő j e 
T ö r t e i t ő l A b o n y a l á l e h e t e t t h a j l a n i . D e e z 

m é g s e m m i . A G e r j e f o l y á s á n h á r o m e g é s z n a p 
l e h e t e t t t e r e l g e t n i n g u l y á t a r r a n a p n y u g a t f e l é . 
H i r e s e volt a t i l o s n a k . A n a g y k ö r ö s i e k p e d i g a 
v á r o s a lu l T e t é t l e n i g e n g e d h e t t é k a j u h o t , ö k r ö t , 
c s i k ó t l ege ln i . Ne in o l y a n vi lág vol t a k k o r , m i n t 
m o s t . Mos t a t i n ó h a b o g á r z i k , s e f u t h a t j a ki m a -
g á t . S á n c b a , g a r á d b a , t i l o s b a ü t k ö z i k a z o n n a l . N e m 
is h i s z e m , h o g y n e m é n v a g y o k a v i d é k e n a z u -
t o l s ó g u l y á s . H i s z e n c s a k lesz m é g m a r h a a z u t á n 
is, d e g u l y á s m á r n e m le sz t ö b b é é n u t á n n a m . 

— H a t e h h e z a f ö s t ö t t k é p h e z m i t szó l ke-
g y e l m e d ? 

— N e m t u d o m m i r a vélni a d o l g o t . A mi j ó 
k i s a s s z o n y u n k , a l i g h a c s ú f f á n e m a k a r t e n g o i n 
t e n n i . P e d i g a k á r a k é p r e n é z e k , a k á r a t ü k ö r b e 
n é z e k , m i n d e g y az . Azt m o n d t a , ü l j e k le e l ö l t e , 
m a j d ö e n g e m l e f ö s t . G o n d o l t a m m a g a m b a n : e n -
g e m u g y a n n e m . D e s z é p e n is b e s z é l t , r á m is 
p a r a n c s o l t , egy -egy p o h á r b o r is j á r t a : n o h á t Is-
t e n nek i . V a l a m i k e n ő c s ö k e t a d d i g k e v e r g e t e t t 
i d e - o d a . m é g u t ó b b m a g a m a t l á t t u m a t á b l á n . El 

( n e m t u d t a m g o n d o l n i , m i é r t töl t i a z i d e j é t i lyen 
h t á b a v l ó s á g o k k n l . H i s z e n a k e r t b e n s é t á l h a t n a , ká -
vé t is i h a t n é k e z a l a t t . C s u k a z t r ö s t e l l e m , h o g y u 
k o p o t t k a l a p o m b a n f ö s t ö t t le . P e d i g v a n é n n é k e m 
j o b b k a l a p o m is. 

— De k iá l l í t j ák á m k e g y e l m e d k é p é t B u d a -
p e s t e n a z u r a k e lö l t I 

— H a l l o m 1 Do h i s z e n én m e g n e m n é z e m . 
Még r á m t a l á l n a i s m e r n i va l ak i ! 



,\iV. évfolyam. А В 0 N Y. 3 2 . s z á m , 

j u n k k i m u t a t n i , d') e z e n s z o k á s o m r ó l 1ч kellőit 
m ó u d a n o i u . m e r t igen n a g y o t f o r d u l t a vi lág. Л 
l e g n a g y o b b i d e a l i s t á n a k is f e lkop ik az á l l a , h a 
m m rtllithalja e lő az e m b e r i g é p m o z g a t á s á r a 
s z ü k s é g e s p r ó z a i a n y a g o t . 

M ű v é s z e k e t n e m s z e r z ő d t e t h e t t ü n k , m e r t egy 
jóh i r i i m ű v é s z e g y e t l e n f e l l épés i d i ja l e g a l á b b 2 0 0 
k o r o n a . A mi f e l l é p é s i d i j u n k é s j á r u l é k a i n k 5 
s z e r e p l ő r é s z é r e s e m t e l t ek ki enny i t . Mi p e d i g 
t ö b b idő t t á l d o z t u n k e h a n g v e r s e n y s i k e r é r e , m e r t 
c s u p á n e g y s z ó l ó n é g y e s p r o c z i z b e g y a k o r l á s á r a 
h ó n a p o k k e l l e n e k . H o g y n e m t e t s z e t t , a z r é s z b e n az 
a b o n y i k ö z ö n s é g m a g a s s z í n v o n a l o n á l ló m ű v é s z e t 
t u d á s á n a k , r é s z b e n a mi g y a r l ó s á g u n k n a k t u d h a -
tó be . Jó l t u d t a m én az t m á r r é g e n , h o g y Al iony-
b a n v a n n a k m ű k e d v e l ő k é s m ű v é s z e m b e r e k , kik 
e n n é l k i i l ö m b d o l g o k a t t u d n a k p r o d u k á l n i , t a l á n 
k e v e s e b b f á r a d t s á g g a l és k e v e s e b b kö l t s égge l , d e 
h á t . . . e l i s m e r i a c i k k e c s k o a g y á n i o l t a l a n s á g o t , 
s ez n e k e m e lóg lé to l . I Ia a z „ A b o n y * h e t i l a p egy 
évig kéri a k ö z ö n s é g e t a z a d a k o z á s r a a k k o r se in 
leli vo lna t ö b b a n n á l a 2 k o r o n á n á l . It t a z a 
. g y á m o l l a l a n s á g " t ö r t é n t , hogy az . A b o n y * n e m 
k e z d t e m e g a g y ű j t é s t 5 0 vagy 1 0 0 k o r o n á v a l , 
a k k o r v e r s e n y e z t e k v o l n a , h o g y ki tud t ö b b e t a d n i . 
É n m e g k e z d t e m ez t a z ón e r k ö l c s i t ő k é m m e l , s 
a z o k o z t a e z e n n a g y f á j d a l m a t , h o g y é n , egy . v i -
déki t á r s a s á g vagy a m i n t m o n d a n i s z o k t á k . t r u p p " 
t a g j a , m é g 2 k o r o n á n á l is t ö b b e t e l k ü l d t e m a ká-
r o s u l t a k j a v á r a . 

Az . A b o o y ' - b a n l evő l e s z á m o l á s n e m e g y e z 
az e n y é m m e l . É n í n é g m a s e m t u d o m , h o g y a 
b e v é t e l p o n t o s a n m e n n y i volt V Én c s a k az t tu-
d o m , h o g y a z e l ő a d á s v é g é n 1 0 0 k o r o n á t a z u t á n 
az i d e m e l l é k e l t s z e l v é n y s z e r i n t p o s t á n k a p t a m 
1 9 8 kor . 4 0 f i l lér t , t o v á b b á e g y 2 0 k o r o n á s és 
e g y 5 k o r o n á s a d o m á n y t c s a t o l t u n k h o z z á , m e l y 
ú t i a l a p u n k r a le t t a d o m á n y o z v a m é g c e g l é d i h a n g -
v e r s e n y ü n k a l k a l m á b ó l , m e l y e k e t a z o n b a n s z i n t é n 
i d e c s a t o l t u n k . Ez ö s s z e s e n 3 2 3 k o r . 4 0 fill. E b -
b ő l á l t a l a m n y u g t á k r a s s z á m l á k r a k i f i ze t e t t k ia -
d á s 2 2 3 k o r . 4 0 fill, a m a r a d v á n y t 1 0 0 k o r o n á t 
k ü l d ö t t e m a k á r o s u l t a k j a v á r a . Ha v a n m é g t ö b b 
j ö v e d e l e m s ez k e z e i m h e z l e sz s z o l g á l t a t v a , a z t 
k e r e k s z á m r a k i e g é s z í t v e p ó t l ó l a g e l f o g o m a z o n n a l 
k ü l d e n i . É n az , A b o n y * - b ó l é r t e s ü l t e m a f e l e z e r 
k o r o n a b e v é t e l r ő l , e d d i g n e m t u d t a m . 

Az a z egy b i z o n y o s , hogy ici m á r m e g t a -
n u l l a k az t , h o g y el n e m e n j ü n k t ö b b e t A b o n y b a n 
egy kicsit é n e k e l n i , ogy kicsit, s z a v a l n i é s e g y ki-
cs i t v a c s o r á z n i . M i n d e z e k r ő l s z í v e s e n le is m o n -
d o k , a z o n b a n én s z í v e s e n l á t o m m i n d a z o k a t , к к 
a p o n t o s l e s z á m o l á s r a k í v á n c s i a k — ha n i n c s is 
h o z z á s e m m i közük —• s z í v e s e n m e g m u t o g a t o m 
t é t e l rő l t é t e l r e az á l t a l a m e s z k ö z ö l t k i f i z e t é s e k 
n y u g t á i t . 

K é r e m s z é p e n e z e n s o r o k s z i v e s k ö z r e a d á -
sát s m a r a d o k S z e r k e s z t ő ú r n a k 

igaz t i sz t e l e t t e l 
C e g l é d 1 9 1 1 . a u g . 2. 

A i h ó Ernö. 
É d e s fiflíhó ű v . 

M i n d e n e k e löl t k i j e l e n t e m , h o g y r o p p a n t tá -
vol á l lunk a t tó l , h o g y a h a n g v e r s e n y b ő l k i fo lyó lag 
b á r kit is m e g g y a n ú s í t s u n k . F é l r e t e t s z e t t é r t e n i 
a z , E s e t e k * - e f Mert mi n e m a b b a n k é t k e d t ü n k , 
hogy и h a n g v e r s e n y j ö v e d e b n e b ö l j u t с a k á r o -
s u l t a k n a k v a l a m i , h a n e m a z z a l n e m vo l tunk é s 
v a g y u n k t i s z t á i m , h o g y a mi j u t , a z a b o n y i -
a к a d o m á n у а к e n t k ü l d o t i l c ó öl, v a g y 
M i h ó t e s t V é r e k h a n g v e r s o n y é i i e k j ö v o d e l -
m e k é n t . E s ez n a g y k ü l ö i n b s é g 

Á mi az . A b o n y " — múl t s z á m á b a n kö-
zölt s z á m a d á s t illeti , h á t a z t igen i s Kirá ly F e r e n c 
u r . a mi t a n á c s u n k r a , s a j á t b e l á l a s a é s l e g j o b b 
m e g g y ő z ő d é s ü n k s z e r i n t c s i n a l t a m e g s a m a r a d -
v a n y t , m i n t m i n i m á l i s ö s s z e g e t á l l a p í t o t t u k m e g . 
IIa ö n , igen t i s z t e l t k a r n a g y ur , m á s s z á m a d á s t 
c s i n á l t , a z az ö n d o l g a — es j o g a . De b o c s á n a t , 
itt a z voll h i r d e t v e , h o g y , a f ö l d r e n g é s al lai ká-
r o s u l t ko f i ske ine t i ek j a v a r a " m é l t ó z t a t n a k é n e k e l n i 
e s s , . e v e i m , l e h a t a z e l l e n ő r z é s a mi d o l g u n k - é s 
j o g u n k 

E g y é b k é n t a z ö n e l s z á m o l á s á t is k ö z ö l j ü k . 
„ H e v e i é i : J ' g y e k é r t 2 1 5 k. 4 0 f. Fo-

l i i l f izo tes 17(1 4 0 f. Heve te l ö s s z e s e n 391 k. 8 0 9 
( h o z z a v o l l e m m e g T í m á r J á n o s l 'e l i i l f ize tósét 5 
k o r o n á t , a m i r ő l te n e m t u d s z ) 

К i a d á s . 2 0 0 p l a k á t é s 5 0 0 r ö p c é d u l a 
1 2 k. 3 0 0 d r b . 2 ПИ. b é l y e g G к. Az a b o n y i h a n g -
v e r s e n y e lkész í t é s t ) 2 nap i d i j s úti k ö l t s é g 10 k. 
T e l e l ni d i j e s o m a g k ü l d é s s l e v e l e z é s 2 k. 4 0 f. 
Z o n g o r a h a n g o l ó d i j a s ú t i k ö l t s é g e 8 k. ( l a i ig -
j e g v t a r o s d i j a s ú t i k ö l t s é g e 7 k. C z e g l e d i á l l o m á s -
h o z 2 f iak к e r , ki e s be 8 к. Ú t i k ö l t s é g o d a és 

v i s sza 5 s z e m é l y r e 0 . Mihó E r n ő f ö l l é p é s i nyug -
d í j j á r u l é k a 10 k. Mihó Lász ló s z ü l é s z e g y e s ü l e t i 
j á r u l é k a 10k. N a p i d i j a k : Sud ik K á r o l y 2 0 k. Zo l -
tán Z s i g m o n d 2 0 к Mihó L á s z l ó 3 0 k. Mihó Ida 
2 0 k. Mihó E r n ö 4 0 к. T e k i u d á s o d , mive l n e -
k e m a d t á l á t 100 k o r o n á t s Gr. Z i c h y f e lü l f i z e tó -
se 2 0 kor . n á l a m van 6 8 k. 4 0 f. H a n g j e g y a l a p -
ra l e s z á m í t u n k 8 k. K i a d á s ö s s z e s e n 2 9 1 k. 8 0 f. 
T i s z t a b e v é t e l 100 a z a z e g y s z á z k o r o n a e l k ü l d e -
tet t K e c s k e m é t r e . ' MIHÓ E R N Ö s. k . " 

Ezek u t á n n y u g o d t l e lk i i smere t t e l k é r d e -
z e m : V a j o n a z az . e r k ö l c s i t ő k e * s z e d -
t e m ö s s z e az t a — a z é r t is köze l f é l e z e r k o -
r o n á i , a mibő l a h i r d e t e t t c é l r a 1 0 0 kor . j u t o t t s 
s t ieiii-é a v é d n ö k n e v e és m a g a s t á r s a d a l m i ál-
l á sa s a z o k a n é v t e l e n hősök h á z r ó l - h á z r ; j j á r á s a a 
n e m e s cél é r d e k é b e n , a kiket az a „ c i ü k e c s k e * 
f e d e z n i k i v á n t ? És v a j o n mi lyen n e x u s b a n áll 
valaki a m ű v e l t s é g g e l , lia a n y i l v á n o s s á g e lé kiáil-
v á n , a k r i t iká t n e m tűr i ? Végü l : van e j o g a , ii-
l ik-é o lyan h a n g o n b e s z é l n i r ó l u n k , m á r m i n t a 
l a p r ó l a k k o r a m i d ő n azza l , hogy l eve lé t , — s ö t 
p á r j á v a l is, — k ö z z é t e s szük , a kr i t iká t n e m c s a k 
h a n g v e r s e n y z ö k t ö l , de m é g . n a g y b ö g ö s ö k ' - t ö l is 
á l l juk és á l l tuk ? 

A mi l egvégü l k ö z ö n s é g ü n k l e c k é z t e t é s é t il-
le t i , há t — mi s e m vagyunk kü lö rnbek , m i n t a j ó 
c e g l é d i e k , mi is t u d j u k unyi ra m é l t á n y o l n i a t e-
h e t s é g e к e t é s i n t e n c i ó k a t . 

K ü l ö n b e n is igen t isztel t k a r m e s t e r u r : o m -
nia licerit p o c t i s ! — n e k e m i t thon , ő r inek t a l á n 
ó t t h o n . E g y m ü v e i t e m b e r n e k ezt is t u d n i a ke l l e -
ne, v a l a m i n t a z t i«, h o g y lia mi r á n k h a r a g s z i k , a 
t a p s o l ó k ö z ö n s é g e t , é s a d a k o z ó l a k o s s á g o t n e üs-
se , a m e l y e g y é b k é n t fen t i l e v e l é b e n k i f e j e z e t t 
n a g y e l h a t á r o z á s u k a t — mit t e h e t n e k e g y e b e t — 
t u d o m á s u l vesz ik . T i sz t e l e t t e l ! 

Szerk.. 

MI UJSAG? 
— E s k Q v û . Dr . J á s z J e n ő , he lybe l i s z ü -

l e t é s ű c e g l é d i ü g y v é d m a t a r t j a e s k ü v ő j é t B e r g e r 
I l o n k á v a l J á s z b e r é n y b e n . 

— Választás. A l e m o n d o t t R a d v á n y i 
Emi l s. j e g y z ő h e l y e , а f. h ó 4 - é n , d r . M a d a r á s z 
A d o r j á n j á r á s i f ő s z o l g a b í r ó e l n ö k l e t e a l a t t t a r t ó t : 
k ö z g y ű l é s e n t ö l t e t e t t b e . K é t p á l y á z a t é r k e z e t t be . 
B o r s i c z k y B é l a j e g y z ő i t a n f o l y a m o t v é g z e t t s. j e g y -
z ő é és B e n c s i k L á s z l ó k a r a i s. j e g y z ő é . A k ö z g y ű -
lés e g y h a n g ú l a g B o r s i c z k y B é l á t v á l a s z t o t t a m e g , 
ak i a z e s k ü t n y o m b a n l e t e t t e s k ö s z ö n e t é t f e j e z t e 
ki úgy az e l n ö k l ő f ő s z o l g a b í r ó n a k , m i n t a képv i -
s e l ő t e s t ü l e t n e k . 

— HaSálozÉso lk . S c h ö n f e l d Adolf ven-
dég lő s , h ó n a p o k ó ta t a r t ó b e t e g e s k e d é s u t á n f. h ó 
1 - é n e l h u n y t . A m i n d é g v igkedé ly i i . ö r ö k k é v i c c e l ő , 
j a v n k o r b u n levő férf i t d r . H i rn M á r t o n k e z e l ő or-
v o s á n a k s ike rü l t n e h é z b e t e g s é g é b ő l t a l p r a á l l í ta-
ni é s é p e n a k k o r , m i d ő n m á r tul vol t a v e s z é l y e n , 
egy h i r t e l en t á m a d t a g y v é r z é s m e g ö l t e а s z o r g a l -
m a s c s a l á d a p á t . H a l á l á t a n y j a , n e j e é s k é t l e á n y a 
g y á s z o l j á k . 

M o l n á r B é l a . t ö r e k v ő i p a r o s , f. h ó 1 - é n 
h o s s z a s s z e n v e d é s e k u t á n e l h u n y t . Ö / . v r g y e l é s 
h á r o m kis á r v á t h a g y o t t m a g a u t á n . T e m e t é s e 3 - á n 
vol t n a g y r é s z v é t me l l e t t . Az e l h u n y t b a n , — aki 
a szolid e m l é k ű M o l n á r L a j o s , a m a j d m i n d e n k i -
nek „ L a j o s b á c s i ° - j a fia vol t — M o l n á r L a j o s bor -
k e r e s k e d ő t e s t v é r é t és S z a b ó S á n d o r k é m é n y s e p r ő 
s ó g o r á t g y á s z o l j a . N y u g o d j o n c s e n d e s e n . 

Özv. P i ck S á m u e l n é t é s g y e r m e k e i t i s m é t 
sú lyos c s a p á s é r t e l e g i f j a b b l e á n y a , i l le tve t e s t v é -
r ü k , P с r é n y i V i 1 m á n а к 19 é v e s k o r a 
b a n , h o s s z ú s z e n v e d é s e k u t á n , f h ó 2 án t ö r t é n t 
s i r b a h a n y a t l á s á v a l . Ő s z i n t e r é s z v é t ü n k e t f e j e z z ü k 
ki az i s m é t g y á s z b a b o r u l t c s a l á d n a k a k e d v e s 
c s a l á d t a g e l v e s z t é s e fö lö t t . 

E l s z á i m o S á s . A k e r e s k e d e l m i i f j ú s á g 
jú l ius h ó 8 á n e r k ö l c s i l e g igen s z é p e n s i k e r ü l t 
t á n o e s l é l v t r e n d e z e t t a z „ E r z s é b e t l ige t - b e n . m e -
lyen f e l ü l f i z e t t e k : Löf f l e r Miksa 6 k o r . Hoj i N á n -
dor , S c h l e s i n g e r Z s i g m o n d ( S z o l n o k ) 3 — 3 kor . 
Ge lez Linót , dr. H a l m i I s t v á n , Véli Miksa , S t a u b 
Mihály , V a j d a Adolf , T e m e s k ö z y Miklós 2 — 2 kor . 
P i ck L ipöL S z é k e l y O s z k á r , K l e i n Dáv id , L a n g 
Vi lmos , V a r g a J á n o s , Be rg l S á n d o r , L á z á r A r m i n , 
H a v a s S a m u , özv. S i m o n y i L a j o s n é , B r ü c k Adol f , 
H e r m a n n Káro ly , l l i r s c h b o i n Z s i g m o n d , Pick S á n -
d o r , S z o m b a t i Karo ly , H a v a s Z s i g m o n b 1 — l kor . 
F o g a d j a k a m é l y o n J i s z t e l t f e lü l f i ze tök a r e n d e z ő -
ség" k ö s z ö n e t é t . — ö s s z e s b e v é t e l vol t 1 7 7 kor , 
k i a d á s 1 5 1 kor 6 2 f ik, t i s z t a m a r a d v á n y 2 5 kor . 
3 8 f i l lér , m e l y a k ö v e t k e z ő ró-/.letekben le i t fel-

o s z t v a : 1 0 kor . a z a b o n y i k ó r h á z n a k , 1 0 kor . a 
s z e g é n y g y e r m e k e k f e l r u h á z á s á r a é s 5 k o r . 3 8 fii . 
a z izr. s z e g é n y g y e r m e k e k f e l r u h á z á s á r a . 

A b o n y , 1 9 1 1 . j ú l i u s h ó . R e n d e z ő s é g . 
— N y u g t á z á s t . Az a b o n y i k e r e s k e d ő if-

j ak t á n c m u l a t s á g a a l k a l m á v a l b e f o l y t j ö v e d e l e m -
ből a z a b o n y i s z e g é n y g y e r m e k e k f e l r u h á z á s i a l a p * 
j á r a B r ü c k Adolf u r m a i n a p o n s z i v e s vol t t iz 
k o r o n á i á t a d n i , me ly ö s s z e g á t v é t e l é t k ö s z ö n e t t e l 
n y u g t á z o m . A b o n y , 1 9 1 1 . j ú l i u s 3 1 . 

Dr. M a d a r á s z A d o r j á n f ő s z o l g a b í r ó . 
— Rjüaginduflf a v í z . Az. u j a r t é z i k ú t 

f ú r á s á n á l L73 m é t e r r e k i t ű n ő j ó ivó viz f a k a d t в 
a h é t e l e j é n , me ly p o r c e n k i n t a m e g i n d u l á s k o r 7 3 
l i te r , m á s n a p 5 1 l i ter , h a r m a d n a p 4 4 l i t e r r e a p a d t , 
ez t a z t á n t e g n a p i g m é g m e g t a r t o t t a , ú g y , h o g y ez 
a m e n y i s é g á l l a n d ó n a k m u t a t k o z o t t . M i n t h o g y a 
s z e r z ő d é s 5 0 l i t e r r e szó l , f é lő h o g y е/. a f o r r á s el 
is a p a d h a t , a k ú t f ú r ó m e s t e r a t o v á b b f ú r á s r a 
h a t á r o z t a el m a g á t . Az a t a n u l s á g m e g van a z o n -
b a n , h o g y az e l ső t a l a j , 1 7 3 m é t e r , a z e b b ő l n y e r -
h e t ő viz m a g á n k u t a k r a t ö k é l e t e s e n e l e g e n d ő é s 
h a s o n l i t h a l l a n u l j o b b . m i n t a 2- ik f ö l d j e ( 2 5 0 — 
3 0 0 m é t e r ) vagy a 3 iké ( 4 0 0 ig) és — a mi fő — 
r e n d k í v ü l i o l c s ó . 

L a s z ' î - , k e n y é r - é s t a k a r m á n y c i k f c e k 
á r j e g y z é k e . 

Flégner Géza gőzmalma heti jelentése. 
B u z a d a r a 3 8 fillér. — 0 - á s l iszt 3 6 fill. — 

l - e s l iszt 3 5 fii. — 2 - e s l i sz t 3 4 fii. — 3 - a s l i sz t 
3 2 íil. — 4 - e s l isz t 3 0 fii. — 5 - ö s liszt 2 6 fii. 
— 6 0 s l isz t 2 4 fii. — 7 - e s l iszt 1 8 fillér. — 
Rozs - l i s z t 2 5 fillér kilói 

8 - a s t a k a r m á n y - l i s z t 1 5 ' — k o r o n a . B ú z a -
é s r o z s - finom k o r p a 13 0 0 kor . G o r o m b a k o r p a 
1 3 6 0 k o r o n a . Á r p a - d a r a 1 8 0 0 k o r o n a . Á r p a 
l iszt 1 8 ' — k o r o n a . T e n g e r i - d a r a 1 8 0 0 k o r o n a . 
1 0 0 k i l ó n k é n t , z s á k n é l k ü l . 

E g é s z f e h é r h á z i k e n y é r 3 0 fii. K ö z é p f e h é r 
ház i k e n y é r 2 8 ill. K é t s z e r - b ú z a l i s z tbő l k é s z ü l t 
k e n y é r 2 4 fillér k i ló ja . 

Ceglédi-úti l isztelárúsitó helyen (Ringeísen-féle bolt) 
minden liszt 1 f i l lérrel olçsôbb. 

2 5 — 3 0 hektoliter 
fehér, illetve a r a n y s á r g a fciváióan 
p r i m a minőségű boromat akár tömegben, 
akár kicsinyben árúba bocsáj tom (az abo-

nyi szőlőmben.) 

K u b s n y i B é l a Ujszász. 

É r t e s í t é s . 

Van szerencsém a 11. é. közönség szi-
ves tudomására hozni, hogy Kömives 
mesteri ipart váltottam és minden e szak-
mába vágó munkát a legjutányosabb árak 
mellett a leglelkiismeretesebben készítek. 

Varga Lajos 
k ö m i v e s m e s t e r . 

L a k á s o m : R á k ó c z i - u t 1 6 1 . sz . 

H á z h e l y e k ; 3 - 4 koronájával Q - ö l -
enként eladók a régi csendőr laktanya kert-
jében a polgári iskola mellett, ugyanitt egy 
két és egy három szobás, konyhás élés-
kamrás lakás szeptember 1-töl kiadó. 

ü z l e t á the lyezés . 
Van szerencsém a n . é. közönség b. 

tudomására hozni, hogy 
hentes és mészáros üzletemet 

miután feleségem, és fiam magaviselete miatt 
saját házamban azt nem folytathatom, I. 
ker. Rózsa-utca 65. sz. alá (Etetkes Atilla 
házába) helyeztem át. 

Friss vágású marha- , disznó-, j uhhus , 
sza lonna és zsir napi á rban kapható . 

Tisztelettel 
M a g y a r B á l i n t 

m é s z á r o s é s h e n t e s . 



X I V . é v f o l y a m . 
A В О N Y. 3 2 . s z á m 

S Z E R D A II E L Y I J Á N O S 
k ö n y v n y o m d á j a , a z „ A b o n y " k i a d ó h i v a t a l a 

й В С К У В й и . 

Van szerencsém a n. é. közönség szíves tudomá-
sára hozni, hogy 

Шттшщшжййтш^ 
a SZÖLLŐSI-féíe házba helyeztem át. 

Egyben van szerencsém Abony város és vidéke t. közönségének b. 

figyelmét felhívni 

hol igen jutányos áron és gyorsan szerezhetők be : névjegyek, lakodalmi 

és báli meghívók és mindenféle nyomtatványok. 

A t. közönséget tiszta, modern és pontos kiszolgálásról mindenkor 

biztositva, könyvnyomdámat b. pártfogásukba ajánlva, igen tisztelt megren-

delőimnek szolgálatára mindenkor örömest készen vagyok. 

Kiváló tisztelettel 

Szerdalielvi János 
n y o m d a t u l a j d o n o s . 

Jaj , d e j ó v o l n a 
efry n ö T r o m b i t a , P a l k ó n ó t a , m e s s z e a n a g y 
e r d ő n , N e v e l ő k u p i é s t b . l e m e z ú j d o n s á g o k 

m e g j e l e n t e k . 

I i i g - .V e n 
k a p egy h a n g v e r s e n g r a m o f o n t , h a 1 0 
d r b . k i t i m ő ké to lda l i h a n g l e m e z t 2 0 f o r i n t é r t 
Vásárol Vif á c j га e г а „ И а п о а я е г к » -
r á l y " - n a l В u d a p e s t. VII I . J ó z s e f-
k ö r u t 15. H e g e d ű 16 f e l s z e r e l é s s e l 1 2 

k o r . K é t s o r o s h a r m o n i k a 2 0 k o r o n a . 

C i m r e ü g y e l j e n . — K é r j e n á r j e g y z é k e t . 

„ n - l - i - t " ? — Papa megenged te ! Hisz' valódi J i tCOBI-
iélc flntlrvicot in-cigaretta lei vei vek fodobozban !" 

Vigyázzon I Csakis „ JAted i l " julzcsscl va lód i ! 

M A G Y A R V Ü L K A N C B M E N T G Y A R Ü É S Z V É N Y T Á I Í S A S A G 
Központi troda: Budapest, Vas-utca 2 5 . szám. - Telefon-sz. 107-16. Gyár te lep: Sçlyp. T ^ f o n : Hatvan 4 6 . 

A jánl : Elsőrendű Selypi portlandcçmcntet, VulKánporiland cementet, Kitűnő 
minőségűt, mely a porilandcement szabványait 5 0 %-Kal t ú l h a l a d j a . 

N y o m . Hzi 'I 'duh lyi J m u s <UK<UV. 

H i r d e t é s . 

Fix fizetés és m a g a s jutalék 

mellett a lkalmazunk vidéki ügynökö-

ket, sorsjegyek részletfizetésre való 

eladásához. Havonként elérhető 

jövedelem 3 0 0 - 6 0 0 korona. 

I l e c h t Bankház Részvénytársaság, 

Budapest , Ferenciek-tere 6. 

É í e S r m s a t e r e k , b e l - é s _ B c t t S f f i l d i 
t e r m é n y e k e t é r t é k e s í t ő w á í S a S a t 

Beer Sámuel és Társa 
A székesfőváros pénztárnál óvadékot elhelyezett 
t ö r v é n y s z é k i l e g bejegyzett magánb izományosok . 

B u d a p e s t K ö z p o n t i V á s á r c s a r n o k 
I r o d a : Csillag-utca 1. Telefon 42—26. S ü r g ö n y e i m : 
Beer Csillagutca. Pos t a t aka rék Cheque számla 25153 

EU f o g a d j n i e m i n r t o n f d l o ö l e l m l o l k l í b i z o m á -
n y i ó r t b U e s i t ó H ö t a l e g n i n g n s a h l ) n a p i ú r b í i n 
u l c g j u t ú i i y o s u b b f o l t é t o l e l c m e l l e t t , g y o r s 

Он e l ő n y ö s l e b o n y o l í t á s s a l . 

Marhahúst , ölött bor jukat , juhokat , bárányokat , 
ser téseket , füstölt kolbász árukat , nyers- és 
füstölt sonkát , vadakat , elö és vágott tisztított 
baromfit , halakat , élő rákokat , tojást , mézet, 
tejfelt , va ja t , tehéntúrót , juh túró t , saj tokat , 
hüvelyes veteményeki t, mákot, paprikát , züld-
ségfé'éket, burgonyát , korai főzelékeket, gyü-
mölcsöket, alma, "birsalma, körte, szamóca, 
málna, pöszméte, ribiske, meggy, cseresznye, 
barack, szilva, görög- és sárgadinnye, csemege-

szőlő, borszőlő, must , bor, stb. stb. 

A küldemények c ímünkre : Központi Vásá rcsa rnok 
vasútá l lomáshoz intézendők. 

Heti jelentést k ívánat ra küldünk és készséggel szol-
gálunk mindennemű felvilágosítással . 

K i n c s ő t é r 

a T c r d y - j é l e h o l l a n d i 3 Király t e a , 
m i v e l n e m c s a k lt a s h a j t ó , h a n e m c g y -
u l l a l é t V á g y j а V i t ó , g y о m о r-
l i s z t i t ó , e m é s z t é s t e l ő s e g í t ő , 

b é 1 m ti к ö d é s t s z a h à 1 y о z 6 , 
n e m k ü l ö n b e n a l e g m a k a c s a b b g y о m о r-

b a j o n is s e g i l . 
C s o m a g j a ' (kb l . 1 0 — 1 2 s z e r i h a s z n á l a t r a ) 

g y ó g y t á r b a n 5 0 f i l l e r . 
K é s z í t ő : T о r d v Gy. o k i . g y ó g y s z . 

B u d a p e s t , Üllői u t 8 9 . 

! ! B t J T Ö R ! ! 
H á l ó k , e b é d l ö k , u r i s z o b á k , z o n g o r á k , s a l o -
n o k , t e l j e s s z á l l o d a , f ü r d ő , p e n z i ó é s k a s t é l y 
b e r e n d e z é s e k m é g s o h a s e m I é t e -
z e t t e l ő n y ö s f i z e t é s i f e l t é t e -

l e k m e l l e t t s z a b i t t a t n a k hát h o v a . 
K ö l t s é g v e t é s d í j t a l a n . N a g y a l b u m 1 k o r o n a . 
M o s l e m I a k t o e í « a n t 5 e z : é s s w á l S a l a t 

Eudapest, Sz?rçcs?n-utca 10. 

Szabászminták ! ! 
A l e g ú j a b b d i v a t ú j a p á n s z a b á s ú p о n-

g у о 1 a , p r i n с e s s z, b i n z. s t b . 7 0 
f i l l é r é r t . R a k t á r o n l é v ő k k a p l t a l ó k m i n d e n 
n a g y s á g b a n . M é r t é k s z e r i n t ( 2 0 fil lér p ó s t a 
b é l y e g e l l e n é b e n p o r i ó m e n l e s e n . 

Aindennem'J férfiruha, va lamin t fehérnemű 
szabású minták raktáron. 

S z a b i í s t n n i í n s ! ! 
Ú g y n ő i , m i n t l ' é r f i s z a b á s , j ó l . g y o r s a n , 

a l a p o s a n m e g t a n u l h a t ó 1 2 e v e f e n n á l l ó m ü -
s z u b á s z a i i i n t é z e t e m b e n . 

K i m e r í t ő á r j e g y z é k i n g y e n ! 

M e h f S á m u e l 
okleveles miis/.abász tanitó. 

Budapest, VII. Nagydiófa-utca 29. sz. 

I ! K ö t ő g é p e k l ! 

S t y r i a k ö r é s l a p o s k ö t ő g é p e k , k e r é k -
p á r e s v a r r ó g é p e k g v á r i á r o n r é s z l e t -
fizetésre is k a p h a t ó k F o g l J ó z s e f La-
j o s é s t á r s a B p e s t , VIII. J ó z s e f - k ö r ú t 

4 2 . Á r j e g y z é k é s l a n i t á s i n g y e n . 


